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Előfizetési ára:
Eresz évre 8 korona
Fel évre 4 korona
Negyed évre 2 korona

Szerkesztőség :
Miskolcz, Mindszent-utcza 4. sz.

Megjeleli minden vasárnap.

Balesetbiztosítással :
Egész évre 14*— kor.
Fél évre 7*— kor.
Negyed évre 3*50 kor.

A balesetbiztosítás (18-tól 60 éves korig) 
a "Srmzrti« balesetluztostú részu.- 
Mrx.-nál 30(H) koronára halál esetre 
és íMKHI koronára állandó ni unka- 

képtelenség esetére szól.

Munkásmozgalom.
Miskolcz, I tiO'i. augusztus 1.

ko —. Megmozdultak az állam vasutak mii hely munkásai 
is, hogy helyzetükön segítsenek.

líöpiratot osztottak szét. ahlia foglalták azokat a kíván­
ságokat, melyeket teljesedésbe menni óhajtanak. gyüléseznek és hogy mozgal­
muknak nagyobb súlyt adjanak, a nyilvános térre léptek.

Magát a rdpiratot nem volt alkalmunk látni, igy azzal érdemileg nem 
is foglalkozhatunk, de a mozgalmat — feltéve, hogy az a törvényes keretben 
mozog — elítélni nem tudjuk.

Mozogtak már az. ország összes állami tisztviselői, mozog a közigazgatás, 
igazságszolgáltatás, a közoktatás, pénzügy, továbbá a vasutak szellemi mun­
kásai. mozogtak a kovácsok, asztalosok, pékek, szabók, bányászok, talán az 
összes iparágak munkásai, hát talán csak az egyetlen vasúti munkásnak nem 
volna szabad és nem volna joga kérni ?

I ladd g \ ülésezzen az a szegény munkás, hadd panaszolja el haját, hiszen 
ez már maga is egy köiinyebliiilés, miért akadályoznának meg egy o]van moz­
galmat, ;; melynek ezelja csak az, hogy a fvlsobbség' ligveimét felhívja, össze­
gezze a kéréseket s ezeket odavigye a ken véradó gazdához és kérje hozzá a 
jóindulatot.

Helyes dolog, hogyha a közvetlen hivatali főnök iránvitólag iparkodik 
hatni a munkások magaviseletére és kedélyére, de roppant kell vigyáznia, neho<>\ 
félremagvarázzák. mert a munkás ilyen helyzetben már bizalmatlan.

Hajós azzal a munkásosztálylyal megértetni az igazságot, melvet a lel­
ketlen izgatok már titokban munkába vettek s hangzatos szavakkal felizgattak.
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ezekkel szemben már nem a fenyegetés, 
nem a pressió, hanem a tapintat a 
fegyver.

De nem-e nevetséges — szerencsére 
hogy csak nevetséges midőn név, 
állás és tekintély nélküli parányi alkal­
mazottak hivatlamil feltolakodnak, mint­
egy az állam vasutak nevében beszélnek 
és megvédeni iparkodnak az állam­
vasutakat, a kormányt a jámbor mun­
kásokkal szemben.

Az ilyen fellépés a munkásgvülések­
ben nem egyéb, mint csak veres posztó 
és alkalmasok a bizalmat lanságra és 
méltó felháborodásra.

Mert hogy egy-egy ily emberparány 
mit hallott és hogy mi a véleménye, 
arra senki sem kiváncsi, legkevésbbé 
pedig az a munkásnép, mely az illetékes 
ajkakról kívánja hallani a szavahihető 
beszédet. Megnyugtatva tér vissza szer­
számjaihoz. mert be fogja látni, liogv 
az ő sorsának javulása nem a ken vér-

TflRCZfl.
cJVCennyi vers . . .

•Mennyi vers, eh mennyi szép költemény 
Joimacsolja a szív érzelmeit.
Melyet jártában széles mezején 
Jlz ifjúságnak — égi tíiz hevít.

Cs én olvasom s el-ellúnődóm :
,-Jt! szőke, ottan barna ideál 
Most arany, holnap ében fin tökön 
Jjajongani“ gondolatom megáll.

Jférdem önként: hát olyan ingatag 
<A szív, az érzet oly igen rövid?
Jlivetheti-e ma egy új alak 
<A tegnap édes kínzó álmait.

Vagy kiért ma oly hőn dobog a szív 
O-edheti holnap már a feledés ?
Mem ! Nem ! Nem lehet az az érzet hív. 
Mit énekeltek, költők. tettetés '

Kozma. Ja non.

*

adó jóindulatán múlik, hanem más, 
sokkal távolabb eső okok miatt van 
hátráltatva.

Az ilyen helyről hallott megnyugtató 
beszédben hinni és bizni fog a vasúti 
munkás, de lei hinne és bízna a veres 
posztókban . . . f

Balesetek tanulságai.
Mm Oroszlányi László.

Sok szó esett mór meg e l;ip hasábjain a bal­
esetekről. Különféle szem|iontokból voltak tár­
gyalva es sok oly intezkeiles képezte a fejtegetés 
tárgyat, mely intézkedés keresztülvitele, illetve 
elet beléptetése által a balesetek történte talán 
részben elhárítható, gyakorisága részben csök­
kenthető volna.

I'i/.ek többnyire elméleti fejtegetések voltak, 
melyek ugyan a gyakorlati alapon épülték fel, s 
igy az olvasó elolt figyelemre méltók valamik: 
azonban hiányzott náluk a példa, vagvis jobban 
mondva az illuszfrárzió. Már pedig a leírás érde­
kességet fokozza az. s melyebben néz az elmébe, 
ha a leíráshoz egy-egy illesztráeziót, egv-eg\ 
beszelő képét rajzolunk.

Honnan máshonnan vehetnénk ezt. mint a 
megtörtént balesetekből, melyeknél a vizsgálat 
befejezése után, illetve az összes érdekelt kö-

Köd.
Irta: Balogh Arthur

A kis. kövér, szepessegi asszonv egészen meg- 
I emuit, mikor a három tagból álló társasagot a 
kis menedék ház tele vezető ösvenven közeledni 
látta. I.gy tértim bába öltözött nő volt (halta a 
dús. szőke haját * unott kontyba kötve a zöld 
touristakalap alatt,) meg két öreg, tapasztalt ve­
zető. Ilyen késő időben bizony ő már nem számit 
senkire és hatba nagyon válogatós, követelő lesz 
az a dáma I'eilig igazan fel. hogy az lesz, nagyon 
előkelőnek latszik meg ebben a fura kosztümben is.

I eat asszonyság ! teát. de jó forrón ám es 
nem holmi szalmalet 1

A kis, kövér korcsmaro-ne azt se tudta, hogy 
penderüljön ki az egyetlen vendégszobából a 
konyha tele. leikutatandó a kamara minden zugát, 
hogy valami maradék teát találjon Szerencsére 
Halált es neki látott ö maga a vendege kiszolgá­
lásának.

A vendég hölgy az alatt oda telepedett az egyik, 
piros takaros asztalhoz. Fáradtnak látszott. I,eol­
dotta az oldaláról a kis konyakos tiv gél es először 
maga hajtott fel egy pohárral, aztán odanvujtotta 
a maradék italt a két veu, durván ránézés képit 
vezetőnek. Hűségesen osztoztak azok meg rajta.

Micsoda kitűnő ital! — mondogatták, 
h.z erősítette meg olyan nagyon a nagyságos asz 
szunyt! Mert igaz. húztuk is toltuk is helyenként.
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zegek kihallgatása. a ténykörülmények össze- 
liasunlilása után tudjuk leszűrni a tanulságokat, 
azt a becses anyagot, melynek ismerete részben 
óvó. részben intó példaként szolgál mindazoknak, 
kiket foglalatosság! körüli belevisz \agv bele- 
viliét a baleset resz.es cselekvő személyei köze.

Sajnos, hogy jelenlegi rendszerünk szerint ezen 
tanulságok a többség elölt rejtve maradnak, azaz 
nem lesznek publikálva. A személyzet oktatását 
nagyban emelne es fokozna az. ha egv-egv ilven 
tanulság, megtörtént példa állal volnának figyel 
mezlel ve, a tanított s ekkor talán jelentéktelen­
nek látszó dolgokra, melyeknek elhanyagolása, 
a példákban előtárt következményekre adhat okot 
es alkalmat.

Kg} balesetet fogunk elmondani az összes 
részletéivel együtt, s ráfogunk mulatni azon dol­
gokra. melyeknek ellinnvagolasaból szál rína zott a 
baleset, elmondjuk a vasúti intézet s a bíróság 
eljárását a baleset előidézéséért elsősorban mu­
lasztással. illetve gondatlansággal terhelt egyé­
nekkel szemben.

lágy esős nnírczilisi ejjelen a balesetvizsgálot 
felverik álmából, s az állomásról jövő küldönc/ 
a fidnyitott ablakon at egy sürgős táviratot ad 
ál, melyről a nem nagyon örvendő vizsgáló ezen 
szöveget olvassa le : kőmaj állomáson az ŐT. sz. 
vonat összeütközölt a Tti. sz. vonattal. Az állomás 
Lombos felöli részé teljesen elvan torlaszolva, 
Ikocsi, 2 mozdony megsérült, egy fekezönek 
karja törött, a váltóőr pedig borotvával a tor­
kába vágott, de meg el.*

Kz elég komoly eset volt arra. bogy a vizsgáló 
bücsiit mondva Morpheus ur ő kegyelmének, 
siessen ki az állomásra, hogy az első vonattal 
juthasson a színhelyre. Ivimáj állomásra.

Kőmáj állomás egy hegyi pályán levő közép 
állomás, hová megérkezve, a vizsgáló a követ­
kező tényállást állapította meg.

A márezius hó 7-éről 8-ára át haj ló éjjelen 
Kómái j állomáson forgalmi szolgalatot tett fekete 
hivatalnok, váltóöri szolgalatot az állomás Lombos 
felőli végén Lánczos váltóőr. A Várfalva felöl 
közlekedő Tű, sz. tehervonat, a menetlevél tanú­
sága szerint éjjel 2 óra dl pén zkor érkezett be 
Kőmáj állomásra s itt a lY-ik vágányra járt be. 
Kzen vonatot továbbította az 1074. sz. vonó és 
102b. sz. clőfogati mozdony. Az 1074. sz. inozd ny 
a vonat élére volt besorozva rendes állásban, 
azaz kéménynyel előre fordítva: az 1020. sz. 
mozdony másodiknak volt besorozva es fordított 
állásban, kéménynyel hátrafelé volt fordítva. Az 
f>7. sz. tehervonat az állomás 1 Y-ik vágányán 
határfától határfáig nem férvén el. a vonat meg­
állása után a vonat két mozdonya 4 kocsival 
átállt az állomás Lombos felöli oldalún a 0.. 1. 
es 2. sz. váltón át az I. vágányra s itt közvet­
lenül a ha tartanul foglalt helyet, azon szándékkal, 
liogv a felveendő d ke si részére szükséges to­
latás csak a 70. sz. tehervonat beérkezése után 
fog eszközöltetni.

A 7ii. sz. tehervonat Lombosról a menetlevél 
szerint 2 óra 0.7 pkor indult el ej jel. Kzen vo­
natot továbbította az 1051. sz. vonógép es az 1017.

I >e azért nagyszerűen viselte magát. Becsületére 
vall volna az eg} férfinak is!

\ kis. kövér asszon' behozta a teáit Messziről 
gőzölgőtt a forró főzet. A hölgy lefödte a kannáit. 
Akkor lel ri \ a It mérgesen :

— 1 gyan. az Istenre kérem! Hiszen ez nem 
tea, ez — szilvale.

A vendéglős asszon} megint kipenderült, .ló 
szerencse, liogv meg \olt eg' csipetnyi tealevele, 
azt belezuditotta a forró vízbe, azt an vissza vitte. 
Kegyen, a mi lesz. Nem adhat egyebet. ha a 
lelket kiteszi is. A bőig} mohón kezde hörpinteni 
a most már erősebb, illatosabb főzetet. Az arczára, 
a mel\ olvan fehér volt eddig, pir kezdett szállni. 
Hanem azért néha fazékon} remegés futotta ált 
égés/ lestet, megrázva a durva ferfizekebol ki­
emelkedő. telt kebleitől egész hegymászó csiz­
mákba bujtatott piczi Iáibaig. Mikor felemelte az 
arczat a párolgó csősze fölül, álmodozón nézett 
ki a végtelen fenvóerdökkel borított begyekre, a 
völgy fele, melvnek méh erői a vízesés örök egy­
forma monotóniáival zúgott, fiatal, szinte leányos 
areza volt es az egesz alakjául iidesog, duzzadó elet 
látszott, meg ebben a nem rái szabott ruhában is

Meddig voltak öreg V
Az öt tóig. Tovább nem mehettünk a nagy 

köd miatt. Hiába vártunk.
(1\erekseg. Kn vezető nélkül is felmentem, 

fel egész a hegyibe, a meddig csak menni lehet.
A liölgv kíváncsian tekintett fel l'.szre se vette

azt a tértit, a ki ott ült a sarokba szinte elbújva, 
félénkén, fiatal fér ti volt. különösen tinóm, teher, 
szinte átlátszó arczczal. különös nezesii szemekkel. 
Mikor találkoztak a szemsugaraik, mintha mind­
egy i kök kérdeni akart volna valamit a másiktól. 
A nő mintha csakugyan meg akarta volna szí 
lit a ti i; mintha tárgyal keresett volna. I le a másik 
akkor már megint makacsul lesütötte a szemeit, 
lassan szűrésűivé az elébe tett meleg tejet. A 
korcsmáiros asszonyság szerfelett örvendezve se­
perte be a tea s a vezetőknek rendelt pár pohár 
pálinka árat. örvendezve, hogy megszabadult min 
den nagyobb baj nélkül e keuyes vendégtől

A hölgy vette a hosszú számi, eles. n.agx szögbe 
csúcsosodó hegymászó botot es nag} topogassal 
mentek ki. Mikor mar egv jó darabot haladtak 
a nagy. veres kövekkel behintett utón. vissza­
nézett a kis faház fele Az a különös tinóm, fehér 
arczu férfi, ott állt künn a ház előtt es merőn 
szegezte utana misztikus sugarú, sötét szemeit

Az asszon} hirtelen visszakapta a fejét, mintha 
boszantotta volna ez a kislányos tempo, liogv 
visszanézett.

*

Összesen se volt mar tiz ember az egesz für­
dőben. A doktor hiába hirdetgelte a fővárosi 
napilapokban nyakra főre, hogy szeptemberben a 
Tátrában a legszebb, verölen}es napok járnak. 
Nem jött az ördög se. a mit nem nagyon bánt 
különben, mert már készült azt a pár szál cm-
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sz. tológép. Ezen vonatnak Kömáj állomáson a 
rendes bejárati vágánya az 1 es 5 sz. váltón át 
a lll-dik vágány. A 7il. sz. vonat éjjel 2 óra 
öli |ikor érkezett be Ixómáj állomásra, a beliala- 
dás alkalmával azonban a vonat eleje nem a 
lll-dik. tehát a rendes bejárati vágányra, hanem 
az 1 és 2. sz. váltón át az 1 vágányra futott 
be. s itt a határfánál elhelyezett 57. sz. teher­
vonat elejével összeütközött. A 7fi-osnál az ele­
jétől számított 7-dik kocsi azonban már nem az 
E. hanem a lll-dik vágányra futott az utána 
következő kocsikkal együtt. Az összeütközés va­
lamint a I ti. sz. vonat többi kocsijainak két 
irányban való futása következtében az 57. sz. 
vonatna! az első mozdony összes kerekeivel, úgy­
szintén a I ii. sz. vonat mozdonxa összes kerekeivel 
k isi ka m lőtt. Az 57. sz. vonatnál az első mozdonx 
kisiklott állapotban a hatarfától 8 méterre liálra- 
taszii talon. A 7ti-osnál a vonat elejei! levő kocsik 
egymásra futottak, a bejárati váltók, valamint a 
sínek megrongáltattak s a bejárás az állomás 
Lombos felöli oldalán teljesen eltorlaszoltatott. A 
kar megközelítő nagysága 12000 koronára rúgott 
s ezenkívül egy leközöltek jobb karja kelte tö­
rött. kel fékező peibg könnyebben megsérült.

A váltóőr ha rangjelző könyvében tett bejegyzés 
szerint a 7(1 sz. vonal részére a váltó ellenőrzés 
2 ura 50 pkor tartatott. Lánczos váltóőr n/.onhan 
az összeütközés történte után a szolgalatot el­
hagy va. a közel levő apósának hazahoz szaladt 
s itt borotvával a torkán súlyos, de nem elet- 
ve.'Zolyes bevágást lett. A helyszíni felvételnél

bért a segedorvos nyakába varrni, ő maga Me­
lániái texen át a szekhelvet. (A doktor ur 
szerfelett praktikus ember volt. a kit a tátrai 
levegő meg nem gyógyított nyaranta, annak a
"lenini envl......galj volt csalhatatlan orvosi jós
lata szerint az üdvöt meghozandó!) Most open 
a szanatórium előtt járva le s fel a fiatal seged 
orvossal, osztogatta annak a bölcs tárnicsokat, a 
mikoi a turista kirándulásáról visszatérő hölgxet 
megpillantó kilepni az. erdészeiből, s gyorsan kö­
zeledni az ösvényen.

Nos' nos V meltóságos asszonyom V Bravó! 
szerencsesei! megjárták, a mint látom. Semmi 
baj. tan meg egy kis karczolás sem. he hát ngv e. 
nem volt érdemes a nagy fáradság? A köd ilyen­
kor már mindent eltakar oda fent a magasabb 
régiókban Tudom, hogy semmit se látott, mel- 
to'ágos asszonyom.

Zergekel. doktor.
Ah! az nagyon gyönge jutalom.
Es meg valamit —- akarom mondani : va- 

k'kit . . . ltok tor. ön nem jól teljesíti házigazdái 
kötelmeit. Az ember azt hinne, hogy itt már senki 
sincs, a kixel mulatni, társalogni lehet, pedig eg vet 
most is trllrilrztvni. .

\alaini uj vendég ! Csodálnám, ....Itóságos
iszony, hogy nem tudom. Mindjárt megkérdeni 
az alorvos urat.

No csak hagyja. Tréfa volt. Hogy vau a 
férjéin ?

megállapít tatot t, hogy az I. sz. váltó hegyétől az 
I. vágány határfájáig, a távolság s.'í'g meter. Az 
1. sz. váltótól Lombos állomás felé s:í méter 
egyenes, azután 300 méter sugarú iv fekszik. A 
váltóőr bódétól Lombos állomás felé a sorompó 
őrnek van bódéja s a két hódé egymástól való 
távolsága .'iu meter.

Ez volt a száraz tényállás, melybe világosságot 
vetni már most az egyes szereplők kihallgatása 
volt hivatva.

A balesetet a személyzet, az általános kihall­
gatáskor úgy igyekezett megmagyarázni, hogv 
L;inczo< váltóőr a vonat részére helvesen. tehát 
a 111-dikra vezető váltót közvetlen a 7tl os gépje 
idolt elváltotta, s ezután ijedtében öngvilkosságot 
köxetett el. Ez elég tetszhetös s ideg megindokolt 
magyarázatnak tűnt elő ugyan, de hát az alapos 
vizsgálat ilyennel meg nem elégedhet, azért első 
sorban, az öngyilkosságot megkísértett Lánczos 
váltóőrt igyekezett a vizsgáló biztos kihallgatni.

Lánczos váltóőr két ízben lett kihallgatva es 
pedig mindjárt az eset, illetve a tenyálladék fel­
vetek! után. s azután a kórházban, - megjegy­
zendő, hogy torkán ejtett sebéből teljesen fel­
gyógyult.

Lánczos váltóőr az esetet úgy mondta el, hogv 
ö egy előző tehervonat kihabidása után a fel- 
'ételi épület várótermébe ment s ott elaludt. Mi­
kor az 5 7-es befüty ült, az ejjeli őr íelköltötte, s 
a harangjelzési könyvet a kezébe adta. melyet 
szokás szerint ö vitt be az irodába. Az 57 es 
tolatásakor az I. sz. váltót állította az 1. vá-

— .lói. meltóságos asszony, .lói, egész határo­
zottan. Ajánlom, hogy maradjanak. Meg a leg- 
\ et ofenyesebb. legli-zlabh napokra szaluit hatunk. 
(A völgyből open akkor kezdte a szellő felfelé 
lengetni a teher köilfáfvolokat )

Az orvos mely hajlongások közt csókolta meg 
az eleje nyújtott kezet, mikor a legszebb faház 
ele érték, mely a legnapsugarasabb liehen állt 
a' ‘‘gesz lürdötelepnek s verandájára is kirakott 
a!*r<> lény ögallx aivaI olyan volt, mint a templomok 
kereszt járó napok alatt. (Folytatást lelt ez tor 
nieszetesen a szobákban is. szobánkint es napon­
kint I Irinyi csekély árért. Hja, a doktor ur 
gyakorlati ember volt !i A liiilgv sebesen tartott 
felfele a verendő lépcsőin, melynek most meg 
ny ílt ajtaja.

I gya I édesem, meginni magát —- szolt 
feddőleg az ajtóban megjelent magas, vézna, be­
teges arczu férfira és szeretetteljesen vonta be 
öt magával.

Mikor látta, hogy semmi nagyobb baj nem 
eshetett azóta, inig távol volt. bocsánatot kert 
tőle, hogy magára hagyja, de alig győzi mar ki 
xarni. hogy ledobja magáról ezt a szokatlan ru 
hat. Aztán mikor visszatért, hihetetlen gyorsa­
sággal átöltözvén, s egy fiatal, edes nő minden 
kívánatosságaival állvan oda a napsugártalan 
völgybe lenéző férfi elé, bocsánatot kert tőle. a 
miért elhagyta olyan sok időre. Kérdezte, nem 
volt-e rosszul, nincs-e láza? és száz egyebeket.
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gányra, s ezt ugyanezt 11 állásba hagyta, mert 
azt hitte, hogy az 57-es elvégzi a tolatást a 7ti-os 
előtt.

Bement ezután az őrbódéba, ott beírta a 
harangjelző könyvbe a 7ii-os harangjelzését, s 
azután az asztalhoz dőlve elaludt s csak akkor 
ébredt fel, mikor az összeütközés roba ját hallotta. 
A fogalmi szolgálattevőt, nem látta, s igy nem 
tudja, hogy tartotté tényleg váltóellenórzést s 
azt sem tudja, hogv a harangjelző könyvben a 
váltóellenőrzést mikor irta be Öngyilkossági kí­
sérletet az eset történte miatti megzavarodásában 
követtel el.

I.anezos ezen vallomása mindjárt más színben 
tüntette fel a balesetet. Mert meg a többiek a 
baleset okozójául csak l.ánczost állították elő 
bűnbaknak. — a mit az öngyilkossági kísérlettel 
egész elfogadhatóan meg i< magyaráztak. most 
mar I.anezos vallomása főivtan tisztáin fordult 
meg a dolog, oly irányban. hog\ nem esas ő. 
hanem a többiek is hibásak, l'.s megvallva az 
igazat, hogv ha I.anezos tényleg agyongyilkolja 
magát, s ki nem hallgatható a balesetből a töb­
biek kimásztak volna.

I.anezos vallomása következtében a többieket 
igen részletesen kellett kihallgatni, mivel a ta­
gadás es ellenmondások tömege várható \olt.

(Folyt, kiiv )

Csengettek a vacsorához. A mint a férjének 
a meleg, vastag őszi kabátot felsegítette. tekin­
tete kitévedt a villa előtti térre. Valami merev, 
hipnotizáló tekintetet érzett magán nyugodni. Az 
ablak előtti lámpánál ott állt a menhazledi, oly 
különös finom, szinte áttetsző arez.it férfi es me­
reven nézte öt. a szabadjára. nai\ módon esodalók 
nézésével, a kik nem restellik azt : szép vagy, 
csodállak I bevallani.

Összerezzent.
Megfázott szól a férfi.

— I tehogy —
— De — he — Az gyermekes gondolat volt. 

Hideg van mar mond a sárga képit férfi és 
fázékouvan vonul meg a szép, fiatal asszony oldalául 

Igen-igen. doktor hideg van. mondom. Nem 
jó lenne befűteni V szól. a mikor belepnek az 
étkezőbe.

— I gvan. méltóságod I he ha parancsolja. 
Mega legszebb napokra számíthatunk. (Oda kittit 
hat fokot mutatott a hőmérő.)

A grófné is mohón nyúlt a burgundi után, de 
csak felig itta ki a poharat. Aztán mereven, al­
mosa n bámult a csillogó piros nedvre Mintha az 
a hipnotizáló szempár most is rajta függne.

Iltiszoniivolez eves volt, de egy tizenhét esz­
tendős viruló leánynak az érintetlen üdesegével. 
Ila lekopott valami a s/epsege himporáhól. csak 
annak a beteg embernek a szüntelen ápolása, az 
utána jáirás koptatta le. Rengeteg vagyont fog

Fürdői levél.
St.-Ruprecht, Julius gí).

Igen tisztelt szerkesztő ur!
Alábbiakban küldöm a kert es megígért fürdő­

ié vele r és kivárnom, hogy jelen soraim mindnyáju­
kat a legjobb egészségben találják I

Kzen kellemes nyaraló-telep a szép Stiria 
felső Itália völgyében fekszik. 0*7 mtr. magas­
ságban a tenger szine felett. St.-Ruprecht a k. 
k. Staatsbahnen fehring—gráezi vonaláról el­
ágazó gleisdorf—rvei/.i h. e. vasút állomása, 
melvnek községében a fiirdövemlegek részint 
magánházakban, részint pedig vendéglőkben 
vannak elhelyezve.

A túlnyomóan régi es csak kisebb reszt uj 
házakból álló csinos község egv széles völgyben 
fekszik, körülvéve virágos retekkel es erdő borí­
tott mérsékelt magasságú hegvekkel. Csupán 
észak felé emelkednek hatalmasabb hegyc*opor- 
tozalok. melyek sürü és nagy terjedelmű erdő­
segeikkel a vidéknek bizonyos komoly jelleget 
kölcsönöznek.

A mondó közönség, habár St. I.’npn cli'on 
|u II vendéglő létezik, leginkább ti—I helyen 
étkezik. A vendéglők közt, fekvésénél es kiváló 
pi kom bájánál fogva, a legkedveltebb a *te- 
nitzer fele szálló, melynek tőszomszédságában 
eg\ csinos es gondosan fenntartott park te ül 
el kád- es fémöfürdövel, valamint egy uszodá­
val a park szádét érintő líaba folyóban.

ráhagyni az a sárga képű. beteg ember, megér­
demli hát tőle az önfeláldozást, he nem csak 
azért tette, őszinte barátságot érzett iránta. Sze­
retni. igaz, nem szerette soha. he meg se csalta.

Abból az elmerengő, jövőben kutató tekintet­
ből. melv szemébe ült olykor, a még mit sem 
érzett, mit sem élvezett asszony szu önkéntelen, 
erős vágyakozása szólalt meg a boldogság, az 
elet igazi boldogsága után. Kalandot nem -zott 
senkivel. Ha látta, hogy valamelyik férfi nagyon 
Utána veti magát mulattatta a dolog, de meg 
tréfliből, időtöltésből se adott semmi biztatást, 
lgv aztán sorra beleuntak mindazok, a kik sze­
met tettek rá. Csak a kit szenvedni látott, miatta, 
az iránt volt vitában a szivével. < >. a ki olyan 
reg ideje látja maga előtt a szenvedést, nem 
tudott érzéketlen maradni senki fájdalma iránt. 
F.s szenved az. a ki hiába szeret. Az ilyennek 
talán a nvakába tudott volna lau nini s maga is 
zokogva, mond ni neki : Nem. nem lehet ! — he 
hiszen meg senkinek nem olvasta b* azt az ar 
c/áról. hogy szenved, nagyon szenved, mert hiúba 
szereti — őt I

Igazán senkinek V — kérdezte az a tidier, 
finom a réz, melv megjelent előtte most is. midőn 
az envlie, napsugaras délben kint ülve a verenda 
asztalánál, igy fűzte gondolatait. — Csodállak, 
mert szép \agv — mondották azok a naiv bá­
mulattal telt szemek, melyeknek a merev nézé­
sé re majdnem rosszul erezte magát. K* van ebben
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I lobbiban a limit's felséges es a ntennvilien 
a 11 aha folyó itt még sekély, a viz zsilipek által 
duzzasztatik. éjjel pedig a zsil pék felhúzása 
által az uszoda vize teljesen megtisztul. A 
levegő daczára annak, hogy jelenleg a kánikula 
közepeit vagyunk, nem túlságosan meleg és este 
inkalih enyhe, mint hűvös, csupán akkor száll 
alá erősebben a hőmérséklet, ha a hegyek felől 
jön az eső. Napos időben a délutáni órákban 
a levegő hőmérséklete 22-—24° lí . a vízé pedig 
Is 1 II- A lóiba folyóban sok a különböző 
hal es csak azt csodálom. Iiogv aránylag kevesen 
űzik a halászás kellemes mesterségét.

Az ételek a vendéglőkben re dkiviil Ízletesek 
es csodálatosan olcsók es pedig :

Kgy leves |g filler
l-gy sült mellekefellel együtt 72 filler.
Kgy tészta. Mii fillér.
Kgy pohár sör 12 filler.
Kgy fröcs Ispri'zer) 2u fillér.
Kgy pohár tej Ki fillér.
Kgy teher kávé (két edényben) 22 filler, 

stb. síb.
A lakások is igen olcsók, úgy, Iiogv két szó 

has bútorozott lakás I ágvgval egesz idénvre 
luii- 120 körömiért, egyes szobák pedig szin­
ten bútorozva egy ágygyal havonta 2o koronáért 
kaphatók.

A nyaraló-telep feletti felügyeletet az itteni 
polgármester gyakorolja es ő intézkedik a fűi­
dére vonatkozó összes ügyekben is. A Stenitzer 
vendéglő melletti parktól alig lo perezuvire van

az erdő íúgynevezett Waldpark), gondozott utak­
kal. valamint számos ülőhelyekkel es pavillonokkal. 
hol a fürdőközönség leginkább reggel és a nap­
lemente előtti órákban szívesen időzik es elve­
zettel szivja a lombos- és fenyő erdőből áradó 
balzsamos levegőt.

Kt. líuprecbt lakos-ága tisztái) tóm. katli. hit­
vallású; remlkiv ul sok mindenfele a kápolna es 
bufsujáróhely. A nép igen tisztességtudó es ba- 
rátságos: a község nagyon csendes, úgy. Iiogv 
meg vasárnapon is alig látható egy két hango­
sa bb in mulatozó bonszülött.

A környékén ki-ebb-nagvóbb tavidban száme> 
kirándulóhely van ; többnyire regi. valamint jóka •- 
ban tartott várak es kast el vök. továbbá bucsii- 
jarobelvek. szép kilátással es mindeniitt jó ven 
(léginkkel, hol a fáradt vándor kedve szerint 
üdülhet e> testi jólétéről is gondnskodhatik.

Kedveltebb kiránduló helyek : Breitegg (bursit- 
járóbely es jó vendéglő), Kreiberg (var), Scldosz 
Staill (kastély es vendéglő), Kern Kapelle Ibtiou- 
járóhely), Mitterdorf, Kulin. Cleisdorf és Weiz 
helységek szép vidékkel es mindenütt jó vendég- 
lökkel. Nevezetes a „Weizi Klamm", vad regen v es 
vidékével es sajátságos jellegű sziklacsoportaival.

A hires (lleii benbergi es lóidegundi fürdők, 
valamint a berczegseg szép lővaro-a 11ráz is. 
egy-egy nap alatt kény elmesen bejárhatók

\ St. líuprecbti üzletekben mindenfele elelmi- 
sz.erek kaphatók es egyeli szükségletek is fedez­
hetők. úgy hogy az ember, habar nvaralótelepen 
van. meg sem nélkülözi a várost.

a nézésben szenvedés is. Ks így látja ót már vngv 
három-négy napja, azóta. Iiogv a menedekházban 
először la Ma es nem kerüli el a tekintetét. Ki 
lehet i A nevet se tudja Bizonvosan va ami késéi 
vendege a szomszéd ki- fürdőnek, amott túl az 
erdőn. Nem közönségesnek mutatja az arcza. 
Mintha az az a réz mindig azt mondana végtelen 
hálásan : Köszönöm, hogy megengedi, hogy lás­
sam Ks mintha o azt telelne : .1 ül esik tudnom, 
hogy ez boldoggá teszi Mert igen. boldoggá teszi 
Igv beszeltek egymással nap-nap után. Kgvszer 
aztan azt mondta magában a grófasszonv, a ki 
a kalandot soha nem próbált nők tapasztalatlan 
hiszékeny segcvel beleélte már magát abba a gon­
dola ha. Iiogv ellető napja ennek a gvönge terem­
tésnek. azt mondta : Megszólítom. A hangjából 
fogom megérezni a nagy szenvedését, fis akkor 
kezet nyújtok neki, azzal a kezszoritással engesz­
telem meg. hogy hibámon kívül is kint adtam 
neki. Ha egy kicsit jobban gondolkodik, maga. 
se tudta volna megmondani, Imgy lulajdonkepcn 
mit is vetett neki. he ö úgy erezte, hogv billiós. 
Miért beszélt a szemeivel hozzá ‘í Sajnálja őt 
megindítja az a nagy csodálattal teljes érzés, a 
mit az arczárói olvas.

Szép. verői •nyes délután volt, mikor egv jám­
bor kirándulási paripán egvedül neki indult az 
erdei utón

Ne maradjon soká oda. meltóságos asz- 
szonyom, monda a csinos, fiatal alorvos, a 
mint kezét iiyujtá neki a felszálláskor. —• Az 

■‘'lkom korán beköszönt s hűvös. Kn mar mind 
behajtottam aklaikba az cn haranv kaimat, 
mosolygott a szőke bajusza alatt. Csak a 
göthös papom hiányzik, az, a ki minden dél­
után itt kóhorog egy idő óta ezen az utón.

A göthös papot hallván emlegetni, a gr-due 
egyszerre merőn nézett a fiatal ember arcza lm.

Mit beszel ? kiről beszel V kordé, mig 
finom, keztyüs kezeim ny alabolta a kantár­
szar,-lkat

- A papom. igen. Kgy magas, fehér arezu. 
mindig leketeben járó fiatal ember, a ki amott 
lakik az ingyenes betegek házában. Tetszik 
tudni, a falunak, mely a fürdöteriilet birtokosa, 
jo'-a van mindig négy ingyen beteget küldeni a 
nyakunkra. Kz maradt itt utoljára No jö­
vendőre mar alig jön ide Valami kis refor- 
iii.itus pap az istenadta Meltóságos asszonvoui, 
h‘* meglátná : parancsolja haza. Kurcsa keres, 
ugv-e ; he az emberszeretet müvet végezi vele. 
A szerencsét lennek megtiltottam, hogv négy 
inán túl kimaradjon. 1 gy-e megbocsát, meltó­
ságos asszonyom

A lovas hölgy elfordult, a doktor hát nem 
láthatta a végtelen hoszankodásnak. kellemetlen 
érzésnek azt a kinyomatát, mely annak szép, 
kipirult arczára ült. Képesben tartott az erdei
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A gyümölcskultúra héunulatosan ki vau fej­
lődet’ cs az országutak menten is többnyire már 
terebélyes gyümölcsfák vannak.

I ennis-paívák, knglizók es billiard-asztalok ter­
mészetesen szinten vannak St.-Buprechtou es 
megbersülhetlen egy a múlt évben létesített tó. 
mely vizet egy hegyi patakból nyeri, hol az 
ifjúság a esolnakázás es versenyevezés testedző 
sportját űzi

A sokszor emlegetett magyarellenes érzel­
meknek meg csak nyomát sem találtam itt, 
ellenkezőleg a lakosság mindent elkövet, hogy 
a mindentelol, de Magyarországból ide özönlő 
nyaraluközönseg igényéi a lehető legjobban ki- 
elégittessenek. mit eléggé hizonvit azon körül­
mény. hogy egyes esaládok már 10 — 12 év óta 
itt nyaralnak es nem gvőzik eléggé dicsérni 
St h'uprccht kellemetesseget.

Szívélyes üdvözlettel maradtam
őszinte liivük 

/•’»/esz Sundor.

Czirkvenieza.
Czii kvonieza, 1909. Julin- 29. 

Czirkveniezán a fürdésen kivid igen kel­
lemes szórakozást nyújt a tengeren való 
esolnakázás és a kirándulások.

A tengerparton igen sok csónak van ki­

nt fele. A sokat strapáit, jámbor állat patkói 
lassan verdestek az. ut nedves, vörös kavicsait. 
A sötétzöld fém ők tiilcveleiről csendesen potyog­
tak lefelé a deli eső k ristalyeseppjoi. le a hun - 
nyadt, megbámult levelekre, melyek szőnyegen 
az utolsó bágyadt napsugarak vet mitek el ill­
őit. a mint betudtak furakodui a fák között. 
A szép lovagló hölgy arczán meg mindig ott 
volt annak a boszusagnak a kinyomnia, mely 
elfogja az embert, mikor valami nagyobb -za­
ba síi bolondságot csinált. Mit is mondott neki 
az orvos V linux küldje haza azt a szerencsétlen 
púpocskái, a ki jövőre már bizonyára nem eszi 
itt ingyen kenyeret a fiirdóintezetnek. Bizo­
nyára nemi Kiviszi tavaszszal az a gyilkoló kór, 
a mi egyedül tette olyan finommá, óriássá, 
szinte áttetszővé az arczát, mert különben ö 
csak egy szerény kis református púpocska, a ki 
int — ingyenkenyeret eszik Hiszen küldené, ha 
látna. Be nem látja sehol, az istenadtát.

•lói bent az erdő melyén aztán egyszer csak 
egy fekete alak bukkan elő a sötétzöld fenyők 
mögül. Olyan hirtelen, hogy meg az a jámbor, 
kirándulási allat is meghököl előtte. Megáll, 
mintha megijedne attól a bélyegtől, a mi az 
arczára nyomva van. Megáll es azután félre 
ugrik A hölgy villámló szemekkel néz a fekete 
alakra. Arczát elöntötte a pír.

— Maga — maga ügyetlen! — dobja 
oda a fekete ruhás, fehér képit embernek es a

kötve a vendégek rendelkezésére, nedvek 
mérsékelt árért egy órára 1 koronáért bérel­
hetők.

A csolnakok igen csinosak, kényelmes ülé­
sekkel bírnak, ha a nap síit, védő ernyőt 
vonnak fel reája, ha szél van, vitorlát.

Ha csendes a tenger, a csolnak meg sem 
billen s lágyan siklik tovább a habokon s 
igen kellemes időtöltést nyújt, de ha hábo- 
rogni kezd a tenger, a kis csolnak úgy tánczol. 
mint a dióhéj s különösen még meg nem 
szokja ezt a tánezot az ember, igen kém vei­
met lenül érzi magát.

A esolnakázás még a legnagvobb melegben 
is lehűt, a sóspárás levegő, mely körülvesz, 
üdítő hatást gyakorol s a szem elmereng a 
tenger csodás kék színén, melyből itt-ott fel- 
Imkkanik egy dolphin, majd eltűnik, s ezen 
játékát nvolcz-tizszer is ismétli, sokszor alig 
15—20 méterre a csolnaktól.

A vitorlázás igen kellemes, a szél sebesen 
ragadja magával a kis csolnakot. ugv. hogy 
az csakúgy rohan előre a hullámokon

kelni nincs mitől, a csolnakok igen erősen 
és úgy vannak építve, hogy még nagyobb 
hullámzás mellett is mondhatni ki van zárva 
a felborulás.

hangja a dühtől reszket. A kebléről lehullik a 
késéi rózsa, melyet a doktor ma reggel nagy 
diadallal nyújtott at neki. Kgetésre nógatja a 
mindig fáradt lovat es eltűnik az erdő honiá- 
lyosuló utján.

Mikor pedig hazatér, igen nagy örömet okozva 
ezáltal a férjenek, igv szól hozzá :

Ibit nem bánom, ha elmegyünk édesem. 
A doktor hiába beszel. Hiszen alig lehet maga 
a levegőn. Hideg van es ez az undok köd mi ­
den! elfed az ember szemei elől.

Ah. igen — a köd. Hiszen köd minden, maga 
az egesz elet B. millióiból az öröm es fájdalom 
lathatatlanul apró atomjainak, melyek utóvégre 
is úgy elvesznek, mint az a fehér páratenger, 
mely most hullámzik fel a völgy öléről.

Kgy kis felóra múlva az inas pakolni kezdett.

A fekete ruhás, teher képű ember leiemelte 
azt a gyönyörű piros rózsát, a mi a liölgx 
kebléről a nedves kavicsok köze hullott. Aztán 
iigyefogy ottan nézett szét. nem lát ja e valaki és 
akkor az ajkéihoz vitte Mert az ő arczát elvan 
teherre, finommá es óriássá csak az a kön x őrit 
letet nem ismerő, gyilkoló kór teszi, de külön­
ben csak egy hitvány kis púpocska, a ki ingyen 
kenyeret eszik. A kinek egy nappal ismét meg­
rövidítette az eletet az a köd fel hő. melx semmit­
érő. fekete alakját fehér fátyolként borítja be.
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A csőin akázás különösen a gyenge gyer­
mekeknek tesz jót orvosi nyilatkozat szerint, 
mert ezalatt teljesen a sóspárás levegőben 
vannak.

A esolnakok egész hétre is bérelhetők, 
naponkénti 2 órai csolnakázással 11 —12 ko­
ronáért. Egy csolnakban 7—8-an kényelmesen 
elférnek.

Kirándulásokat is lehet a csolnakkal tenni. 
Igen frequent ált kiránduló hely a szemben 
levő s mintegy b kilométer távol: ágra \ eglia 
szigetén, már osztrák területen fekvő Siló 
község. Az egész csak 18-20 emeletes kő­
házból áll. de van egy kocsmája, a hol kitűnő 
édeses fehér muskotály bort, no meg „anzixot“ 
lehet kapni, mely a parányi kikötőt ábrá­
zolja: uzsonnát azonban tanácsos vinni annak, 
a ki nem szereti a meleg helyen tartott 
nvers sonkát, mert bizony ezen, meg tojáson 
kívül más ennivaló nem akad

A bor azonban sokakat vonz és a kis öböl 
is érdekes.

Háromnegyed órai esolnakázás után Hzir- 
kveniczából Selcze községbe lehet jutni: ez 
már nagyobb község, csinos ki- kikötővel s 
tengerpart i házakkal es tiirdoházzal: itt nehány 
idegen vendég is van.

Selczebe különben kényelmes jó ország­
úton és gőzhajóval is el lehet jutni.

Czirkveniczától 3 kilométernyire, fenn a 
hegyek között regényesen fekszik Szt. Heléna 
község, igen csinos temploma van. melynek 
közepén egy művésziesen készített három 
árboczos tengeri vitorlás hajó van függesztve, 
egy hajótörésből való megmenekülés emlékére.

A templom előtti terraszról föl séges kilátás 
nyílik a tengerre.

Hosszabb kirándulás, de csendes tenger 
mellett igen szép a mintegy 15 kilométerre 
fekvő Nooi városkába.

Csolnakunk számtalan apróbb öböl mellett 
halad el, inig végre feltárul előttünk egy 
nagyobb félköralakú öbölben Nooi városka, 
mely azonban meglehetős rideg benyomást 
gyakorol a kedélyre a meredek hegyoldalban 
egymás fölé épített keskeny', lapos emeletes 
házaival, melyek úgy néznek ki, mint azok 
a játékházak, melyeket sokszor sorakoztat­
tunk gyermekkorunkban.

Kényelmes, rövid út után egy más öbölbe 
jutunk, hol a tengeri fürdő és a szállodák 
vannak árnyas parkban.

A fürdő látogatói legnagyobb részt halvá­
tok, magvar csak kevés van.

HETI KRÓNIKA,
Lángolón -itt a nap a bosnyak határra,
A t-osnyák határon a magyar bakara. 
Masírozik. Imii a könnye, veri teke 
S ha kidől, felrúgják, ez a sorsa vege. 
Itthon meg egy uj dalt. bús dalt muzsikainak. 
,.Miért is születtem bileki bakiinak V . . .“

A inig Trebinjében vertanu-sirt ástak.
Itt bitót ácsollak gaz Kármán Mátyásunk. 
Mcuolt es kirabolt nyolc/ ártatlan lelket,
1 li>les uralkodónktól nem kapott kegyelmet 
Kgvik czitikosat is halálra Ítélték.
1 le meg töndöczbe’ fejezte be eltet

ilos/orknin-tanez járja a politikába .
Kjjel üléseznék már a tisztelt Házba .
Rothad a közelet s rút lélek kttfárok 
Megvennék pénzükkel a szó-szabadságot. 
Zászlós ni vagv vigéez egyre megy mmaiunk 
l'enz a fő, hiír jöjjön erkölcsi halálunk.

Színesek voltak e heti események.
Szeles ez országban áldozat lang egeit . . . 
Ötvennégy eve volt annak ép' e heten 
llogv Let öli Sándor eltűnt a harezteren . . . 
Halála sejtelmes homály Ívni vau fedve. 
Akárhogy is legyen, fönn van a mennyekbe.

Tudós észlelői a földrengéseknek 
Mondják, hogy e hóban nagygyűlésre mennek, 
Nagyokat nyújtózik földünk neha-neha 
S olv keservesen nyög, hogy fele sem tréfa. 
Lumpul tán a földlink, korhelykedik s reszeg 
Biztosan kisütik majd a földrengeszek.

Vendegeink vannak, a pesti club-tagok 
Körünkben töltenek pár vjgalmas napot . . . 
Tartsa meg az Isten mindnyájuknak kedvit, 
Vendéglátásunkat bizony nem felejtik . . . 
Hófehér a czipónk. a borunk meg mesés 
Hát meg ha beüt a: fizetésrendezés

Passepartout.
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A fürdő itt is igen kellemes, Czirkveni- 
ezában azonban sokkal jobbak a viszonyok. 
Erről különben még bővebben fogok a jövő 
számban referálni.

B. L.

HÍREK.
* Változás az igazgatóság beosztásában. A

kereskedelemügyi miniszter a magyar kir. 
államvasutak forgalmi (F) főosztályában eddig 
különálló F. V. (katonai ügyek) szakosztá­
lyát megszüntette és ezen szakosztály ügyei­
nek ellátására bízott ügyeknek az F. I. (for­
galmi ügyek) szakosztály ügykörébe való 
áthelyezése mellett a katonai ügyek részére 
az F. 1. szakosztályban I*'. 1. <1. megjelölés­
sel külön ügyosztályt állított fel.

Mint biztos forrásból értesülünk, az Fl/d 
ügyosztály vezetésével Temesvtíry Alajos 
főellenőr, lapunk kitűnő tollú munkatársa fog 
megbizatni. A valóban férfin kitüntetéséhez 
úgy szerkesztőségünk, mint lapunk olvasó kö­
zönsége nevében őszinte szívből gratulálunk.

Halálozás. Lipjmv Béla főmérnököt, lapunk 
joins munkatársát súlyos csapás érte Aladár 
nevű kis fia a múlt hétfőn hirtelen meghalt.

A mélyen sújtott szülőknek ezúttal is kife­
jezzük igaz részvétünket.

Áthelyezés. Finta Dezső hivatalnok, a 
debreezeni üzlet vezetőség számosztályából a 
miskolezi üzletvezetőség számosztályába he­
lyeztetett, át.

* A Club kirándulása. A vasúti és hajózási 
club kirándulásában résztvevő kartársaink 
holnap, 2-án érkeznek Miskolezra. Előre lát­
hatólag rendkívül sokan lesznek a résztve­
vők. A miskolezi rendezőbizottság már min­
den előkészületet megtett s a kirándulás 
sikerét már csak a rossz időjárás ronthatja el.

* Eljegyzés. Gyula Sándor Máv. von átvezető 
jegyet váltott Kaposy Mariskával, özv. Ka- 
posv Mihályné szép és kedves leányával,

* Mulatság Az Államvasutak kolozsvári 
műhelyének „Összhang“ egyesülete augusztus 
10-ikán hangversenvnyel egybekötött zászló- 
szentelési ünnepet rendez. Zászlóanya Török 
bándorné lesz.

* Elfogott vasúti tolvaj Négy esztendő előtt. 
1899. április havában nagy lopás történt a 
kassa-oderbergi vasútnál. A több ezer forint 
munkások kifizetésére küldött pénzesőimig 
líuttkán olt unt. l’etriesek .János állomásfőnök 
a vonattal érkező Kemem-s Gvilla főfeliigvelő

In nen-onnan.

Feleséi! Nem értelek tégedet C.sak tudnám, miért 
iszod le magadat minden este Hol van ebbe az. 
élvezet V

Férj Csak nem fogom neked megmagyarázni 
hogy még utánam csináljad 1

Kevés a beteg.
<Irons szobalányához!: .Juezi ' ezen a széken 

mindig ujjnyi vastagságú por fekszik 1
Juezi : Tehetek én róla hogy olyan kevés beteg 

jár ide 1

A hangversenyen.
Mit csináltál tegnap a hangversenyen '!
Tőreimet lenöl vártam o végit '

Fővárosiak
Tudod te, hogy ki az a l’etöli, meg Arany 

Jánosi
Hogyne tudnám’ Két szobor, az egyik a Duna 

parton, a másik a Múzeumba

Mi volt hozzá ?
Mit ebédeltél '
Babot !
Mi volt hozzá-

A jó párti.
Kgv házasságközvetitfi, hogy sikeresebbé tegye 

ajánlá-át. magával viszi egyik barátját és azzal bizz.a 
meg. hogv akármit mond is ő. mindenre duplázzon 
rá Küllői azután ilyen dolog fejlődik :

Gyönyörű Icángy von o inog" számára I
— De miijen gvöngyörü ' 

fis milejen linóm !
De milejen finom ! 
fis a tátija gazdag '
De milejen gazdag!
Csak eilj kis hiba van, liodj a leánynak odj 

kis púpja van !
De milejen púpja !

Szerelem.
fis ha nem vettél volna feleségül, akkor is 

ugv szeretnél, mint mostan 
Még jobban 1

Kinek szól.
Főnök ia telefonnál levő inashiizi: Ki beszél '
Inas \ nodsága !
Főnök: Mit akar .'
Inas Nem thoiiok, sak edj s/ót értettem 

marha!
Főnök: Mengven el! () feleségem velem okor 

beszélni.
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fogadtatására kisietvtt a perionra és a pénzes- 
szekrénv ajtaját sietségében csak becsapta, 
de el nem zárta. Miközben az állomás főnök 
a főfelügyelővel beszélgetett, Atlasz Gyula 
főellenőr is megérkezett, a ki rendszerint jelen 
volt a kifizetéseknél. Az állomásfőnök átadta 
neki a pénzes szekrény kulcsát, hogy a ki­
fizetendő munkabéreket rendezze, inig ő a 
főfelügyelővel elvégezte a beszélgetést Atlasz 
(Ívnia felnyitva a pénzszekrényt, a csomagot 
nem találta ott. Rögtöni figyelmeztetésére 
az állomásfőnök ereiben meghűlt a vér. mert 
eszébe jutott, hogy az ajtót nem zárta le és 
igy igen valószínű, hogv néhány pereznyi 
távolléte alatt valami ügyes tolvaj a pénzt 
ellopta. A gyanú mindjárt líóth Rezső táv- 
irászra iránvult, ki a szomszédos távirdai 
belviségben tett szolgálatot, de bizonvitékok 
inján nem lehetett vide szemben a törvényes 
eljárást megindítani. Atlasz Gyula és I’et- 
riesek dános főellenőrök maguk tettek aján­
latot. hogv a társaság kárát fizetésükből le­
vonandó összeggel la-sankint pótolni fogják, 
líóth pedig végkielégítéssel az eset után nem 
sokára megvált a va uitól. A távozót figye­
lemmel kisérték. Pétricsek mindent elkövetett, 
hogy a tolvajt leleplezhesse. Az igazgatóság

CSARNOK,
A cserkesz.

* )rosz plbcszpivs.
Kolorenko Vladimírtól.

(Vége.)
Magamra vettem a köpenyemet - utánuk 

ment cm. A vihar kezdett szűnni, de még 
folyton havazott - az ember mintha fálvolon 
keresztül hitt a volna a hármas fogatol az 
ajtói előtt. A kocsi- épen fölmászott az ülé­
sére - benn a kocsiban cgv sötét a ak ült. 
A két főhős oda lépett.

Isten veled, barátom, szerencsés utat 
mondá a cserkesz a Iajga-kesel vű hang­

ján gúnynyal < ’sepornikovnak
Isten veled telelte tompán (Jsepor

nikov
I-óit tani. a mint egymással kezet fogtak. A 

c-endór, mintha nem akarná elereszteni a 
másiknak a kezet. ,\ cserkesz ismételten
mondta : isten veled, isten veled; kezdetben 
türelmetlenül, aztán kissé nyugtalanul s éles 
hangon azt mondta végre: l gv látszik, te 
tréfálsz.

Igen. tréfálok mondá izgatottan a 
csendőr oly hangon, mintha valaki a torkát

az államrendőrség segítségét vette igénybe, 
melynek részéről dr. Markovies Viiicze fogal­
mazó kitartó erélylyel kutatott a tettes után. 
Pctiicsek pedig megtudva, hogy líóth Rezső 
Nagyszombatban telepedett le, egy Onovszky 
nevű ottani vendéglőst bízott meg a titkos 
rendőri szolgálattal, hogy vegye ki líóth 
Rezsőből a titkát. Rótli Rezső többször benne 
volt már a hálóban, de mindannyiszor a sze­
rencse váratlan kedvezése folytán megmene­
kült. Végre a múlt kedden Doltiay Nagy­
szombat város rendőrkapitányától távirat 
érkezett, melyben jelenti, hogy Rótli Rezsőt 
elfogta és nála 9000 korona készpénzt talált, 
líóth Rezső már be is vallotta tűinél. Iír. 
Maxiánvi Dezső kassa -oderbergi titkár Nagy­
szombatba utazott, hogy a pénzt a vasút 
részére lefoglalja é- líóth Rezsőnek esetleg 
egyéb ingatlanaira is zárlatot kérjen.

* Halai a vonaton. A Kolozsvár-Brassó kö­
zött közlekedő személyvonaton a napokban 
tragikus eset történt. Zabolai Hadnagy .József 
futásfalvi körjegyző egyedül utazott a vonat 
egyik fülkéjében s útközben orvosi segítséget 
nélkülözve hirtelen meghalt. Mikor a kalauz 
jegyviz.-gáló kőrútjába a fülkébe lépett, ott 
találta Zabolait holtan a kocsi padlóján A

szorítaná. .Iőjj, birkózzunk egy kissé, ki
az erősebb!

Megértettem Cscpernikov eme utolsó kísér­
letének ez.élját : a menekülni készülő zsák­
mányt az utolsó pillanatban még fel akarta 
tartóztatni, maga sem tudta, minő eszközzel.

Birkózni kezdtek, lágy hang sem esett 
néhány pillanatig, aztán Csepornikov a földre 
esett és a cserkesz ingadozói léptekkel a ko­
csijába lépett.

Előre I - kiáltotta vadul ordítozva A 
lovak megrémülve indultak el. a koc.-i zö­
rögve gördüli tova. .- eltűnt a havas sötét­
ségben A vak éjben csak néhány sajátságos 
hangon mondott előre ! előre! kiáltást hal­
lottam, s azt a benyomást gyakorolta reám 
a hang. mint egy feldühödött állaté*.

A csendőrhöz roll.ültünk :
Mi az. mi baja van ?
Semmi, semmi, csak fellökött orditá 

felkelve a földről. I hinein vigyen el az 
ördög mimlannviotokat ! Mért nem ragadlá 
tok meg hátulról ?

Iliiben a pillanatban Gavrilov is előrohant 
néhány kocsissal. Későm I Már csak a csengő 
hangját lehetett kivenni a távolból.

— Nem lehetett, nem lehetett. Sebaj. Hoz­
zuk hát tovább igy az igát mondá mint 
egy saját magát vigasztalva a csendőr.
Igy is örülnünk kell az életnek! Isten neki.
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körjegyző családos ember volt. Az alig bar­
mi ncz éves férfi már betegen szállott a vonatra 
s Botfalu körül érte utói a halál. Tetemét 
Futásfal vára szállították.

* Lopási és gyilkossági kísérlet egy vonaton.
A szeged-rókusi és a Szeged rendező pálya­
udvar között egy tehervonaton vasárnap éjjel 
ritka merényletet követett el egy eddig is­
meretlen parasztember. A rendező-pályaud­
varról éjjel 1 óra 10 perezkor indították útnak 
a 8915. számú tehervonatot Bolgár István 
mozdony vezetőn kívül a vonaton volt Mir­
ko vies János fékező és Vőneki István kocsi­
rendező. A kocsikban számos üres boroslmrdó 
volt elhelyezve. Egy-egy hordó értéke 60 -70 
korona.

Alig indult meg a vonat, Mirkovics fékező 
az egyik őrháznál látta, hogy arról a kocsiról, 
melynek fék bódéjában ült. valaki egy hordót 
gnrit le a töltésre. Azonnal jelt adott a vonat 
megállítására. Azután Polgárral és Vőneki vei 
az éjszakai sötétségben kutatták az ismeretlen 
embert. A keresgélés sikertelen volt. A vonatot 
ismét útnak indították. Elebb jelentették a 
rejtélyes hordóguritást Halmi szolgálatot tevő 
tisztviselőnek, aki azt mondotta, majd reggel 
intézkedni fog.

Néhány perez múlva a gépész éles sikol­
tást hallott. Nyomban megállította a vonatot 
és a kocsirendezővel együtt leszállt. Lámpá­
sokkal végigjárták a kocsikat. Az egyikben 
Mirkovics fékező! eszméletlenül, vérében ta­
lálták. A fején nagy seb tátongott, inge és 
zubbonya le volt szak gat va. Nyakán fojto­
gat ás nyomai látszottak.

A súlyosan sebesült embert lakására szál­
lították. ahol csakhamar megjelent Gyuritza 
Sándor dr. kerületi orvos és Pottyondy Mik­
lós rendőrbiztos. A fékezőt nem lehetett ki­
hallgatni. Az orvos megállapította, hogy a 
sérülés nem életveszélyes, de a betegnek a 
kiállott izgalmak folytán idegrohamai vannak.

Nyomban megindult a nyomozás. A tettes­
ről csak annyit tud a rendőrség, hogy alsó­
városi parasztember. A leguritott 700 literes 
hordót megtalálták a füzfa-sumárok között 
Annyit megállapítottak, hogy a hordótolvaj 
a rendező-pályaudvaron surrant föl a vonatra, 
majd a vonat első megállítása után leszállóit. 
Mikor másodízben indult el a vonat, ismét 
fölugrott, hogy a fékezőt leüsse. A rendőrség 
erélyesen nyomozza a gonosztevőt. Mirkovics 
sebe nem halálos.

* Hamisított vasúti jegyek. A hatvani vas 
úti állomáson ismét elcsíptek egv vasúti jegy- 
hamisitót. Az illetőt Fábián Bélának hívják 
s többszörösen büntetett rovott előélete miatt 
a főváros területéről végleg ki van tiltva. 
Foglalkozása nincs s újabban hamisított vas­
úti szabadjegyekkel utazgatott a vasúton s 
fosztogatta a gyanútlan utasokat. Két héttel 
ezelőtt, július 7-én a hatvani állomáson egy 
Ízben már letartóztatták a vakmerő szédelgőt, 
aki akkor jegy nélkül utazott, de ez alka­
lommal sikerült megszöknie s azzal fizette 
vissza a vasutasoknak a neki szerzett kelle­
metlenséget, hogy a szökését követő éjjel a 
Budapestre utazó Verlin Sándor vasúti ellen­
őrnek ellopta a pénztárezáját. a benne volt 
vasúti igazolványokkal és három darab osz­
tálysorsjegy gyei együtt. Ezeket a lopott vas­
úti igazolványokat azután Fáy Béla névre 
hamisította a vakmerő szédelgő. Megmotoz- 
tatásakor egész csomó különféle kulcsot, kö­
zöttük vasúti kocsik felnyitására alkalmas 
kulcsot is, továbbá egy finom rcszelőt találtak 
nála. Megtalálták nála azt a tollat is, mely- 
ivei a vasúti szabad jegy kikapart vörös vo­
nalait és betűit piros tintával után javította. 
Fábián Bélát, ki legutóbb június 17-én sza­
badult ki Budapesten a börtönből s most 
természetesen konokul tagad minden terhére 
rótt cselekményt, a hatvani kir. járásbíróság 
előzetes letartóztatásba helyezte.

IRODALOM,
Manapság a költészetben is a túltermelés jelen 

ségeivel találkozunk Sajnos, a nyilvánosságra 
hozott költői müvek minősége messze lemarad a 
mennviseg mögött. Nap-nap után hivat lan hangok 
szólalnak meg az irodalomban: nagyon sokan 
inkább csak üres feltűnési vágyból, mint komoly 
lelki szükségből pendítik meg a rosszul hangolt 
lantokat. A hívatlan verseink nagy számában so­
kan vannak, akik épen lelki tartalmatlanságuk 
következtében egy kóser irodalmi irány mivelői 
lesznek. Ezek az úgynevezett aszfalt poéták, akik­
nél a legelkeseredettebb rím-játékot, a tartalom 
léhasága es képtelensége múlja csak felül.

Hiányzik belőlük minden nemesebb motívum 
és ideális alanyiság.

Természetes, hogy ilyen irodalmi állapotok közt, 
jóleső örömmel és az irodalmi jövő iránti remény­
ségekkel eltelve konstatáljuk, amikor egy-egy 
heusősegteljes. nemesen gondolkozó es érező köl­
tői egyéniség lép a nyilvánosság elé.

Ezek közzé tartozik 0. I’n/iik Sándor is, akinek 
költői munkásságát egyébkent már jól ismeri ol­
vasó közönségünk.

Most megjelent „A vég“ rzirnii verseskötete 
méltó folytatása annak a költői munkásságnak, 
amelvet első versköteteben az „Alkonyat"-ban 
nyilvánosságra hozott.

Költeménvei vegyest lyraiak, hölcselkedők, de 
az óda es satira-faj is nagy számmal van kép-
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viselve;. Melegen érző lélek hantijai csendülnek 
meg ívni verseiben, bánatos érzések es ly rá jó­
ban mindig végig reszket az a sejtelmes borongás, 
amely költészetet jellemzi. Üölcselmi költeményei 
elméjének erős analvzaló képességét tükrözik 
vissza, mig ódáiban és satuéiban vulkanikus 
erővel tor fel megalkuvást nem tűrő hazaliságn 
és a gyilkos gúny, mely Ivei a haza elleneit os­
torozza. Költészetének ez utóbbi faja valóban 
komolx heveimet érdemel, mert rendelkezéseim 
all a szavaknak es költői kifejezéseknek olyan 
kincse, méh a tartalomhoz inerten érvényre jut­
tatja a nyelv muzsikáját is.

K verskötetet, a melyet a szerző görgői és
to/iorc/i Görgey Lászlóné Cntss/onv n Aagv- 
s.ignmiA dedikált, melegen ajánljuk az irodalom 
barátainak ügyeimébe. A verses-könyv a Szelénvt 
es Társa czeg kiiillitasában jelent meg. Megren­
delhető a szerzőnél, valamint lapunk kiadohiva 
tahiban is.

in, 14,

15,
4,

11.
12,
t::,
ii,

í

FEJTÖRŐ,
Száiiirvjf vény.

3. Kérfi név.
I I,i,vak tápláléka 
íí. Női név.

11. Török nagyúr.
9. Mutató szócska.
5. iigv magyar közmondás

üzen rejtvény megfejtését f. 6. augusztus hó 16-án 
megjelenő 33-ik számunkban hozzuk. A megfejtők közi 
eg\ j it tiltom k on > vet sorsolunk ki

A mogejtés határideje augusztus 12.
A f. é. 2!l-ik .szántunkban közölt rejtvények mez- 

fejtése :

. Két gyöngye volt a falunak, két virága u
A kitűzött jutalmat a megfejtők közül Kardos Kleiner 

nyerte meg, kinek czimére H. (I. Wels I)r .Morreau 
szigete* ezimii kötelét postám teitiik.

Szerkesztői üzenetek.
K A. KIöHzetése január Hl én jár le 

F L Az tij üzletvezető hely ettes állasát már augusztus 
első napjaiban elfogja fng'alni:

T J Hanovits I,ászléi szerkesztő 2 ári már itthon lesz 
s utána a ‘Velős szerkesztő megy 4 heti szabadságra. 
Sz vesen látjuk bármikor s akkor letárgyalhatjuk.

P R Miskolcz. Olvastuk a .1/ag var-ország- ezikkét mi 
is. bennünket nem érdekel.

Z. J Losoncz. H. J Ipolyság Intézkedtünk 
T A A valódi stáj.-r gomliócz készítését, inu l egy 

külön e ezelru kiküldött tudósítónk tanulmányozza, ha 
birtokunkban lesz szívesen közöljük. Egyebekben pedig 
kedves férje félévi díjjal van hátralékban, de ezt nem 
.ízért mondjuk I Kézé.ók !

felelős szerkesztő : Zsivkovies Antal
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Van szerencséin becses tudomására hozni, miszerint „Erzsébetéhez ezimzett

gyógyszertáramat
a Vörösmarty és Szirmauteza -árkán, (ezelótt fiordon-uteza) megnyitottam

Midón kész szolgálatomat le ajánlom, egyúttal légy, n szabad b. figyelmét arra is felhívnom, 
hogy az összes vasúti alkalmazó ak részére a nyogyszerek szállítását megkaptam , innak kiszolgá­
lását gyorsan és pontosan eszko/löm s továbbá hogy nálam minden, a gyógyszerészeti!,-z tartozó 
különlegességek is kaphatók, ugym nt :

„Szt. Antal“ kö zvény és rbetima elleni folyadék. Ari 70 filler.
Szt. ' ntal pastillák, mindenféle gyomói baj. leltéivé,das, i ,,-sz emésztés •• étvágyta­

lanság ellen. Ara 60 filler
Tyukszemirtó Pediu," biztos hatnsii szer tyúkszem - -,t kemény edés ellen, este

reggel bekenni. Ara 60 fi ler
Erzsébet királyné gyöngyvirág arczcréme, a -zeplö és in áj f, diókat eltávolítja, 

az an z és kéznek babs/.eiu szint ad. hatása egészen biztos Ara 00 filler. Az üres tégely 10 lilléiho 
visszavéti,tik. Hozzá

Erzsébet gyöngyvirág szappan, ara 60 filler
,,Pediior11 biztos zer a láhizzadás. Iái,szag, kipállás és ebből származó bőrbaj,,k ellen, 

\ te-t mind-íí részére ul aim.ízhatéi Ara 70 filler
Or. Móore fagybalzsam, a fagyos részeket este reggel bekenni, a faj lalmas viszke 

té--t megszünteti, hatása biztos A-a 70 fill.
Erzsébet k száj-essentia 20 30 csepp vgy pohár vízbe cseppentve az inyhn t

őré,siti és a fogroinlást ntegukudu,i"Z/a. A szájnak kclemos Ízt köle-öné,/.. Ara 70 fill
Balassa cseppek, étvagytaiánság ellen. Ara 70 fill
„Magyarhoni balzsam b pedrö“ nagy szaktekintélyek illa kitűnőnek ta itatott.

Ara kis doboz . 0 fillér, nagy doboz 45 filler
Erzsébet k. növény fogpora, kis deboz 50 filler, nagydoboz I ko ena 

Vidékre 2 korona megrendelésnél posta és csomagolás nem számittatik
Mély tisztelettel, vagyok alázatos szolgája

Popovits Antal,
2 Az „Erzsébtf hez ezimzett gyógyszertár tulajdonosa

Sürgönyczlm : Popovits <| vóg yszerösz Miskolcz
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.Nyomatott tizelé-nyi és társa könyvnyomdájában Miskolczon.


